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Všeobecné obchodní podmínky Blum, s.r.o.

A.	 Platnost těchto Všeobecných obchodních podmínek

Veškeré naše dodávky a plnění jsou realizovány výhradně na základě níže uvedených Všeobecných obchodních podmínek. 
Jakékoliv jiné podmínky nebudou ze strany Blum uznány, i když těmto Všeobecným obchodním podmínkám výslovně neodporují.

B.	 Ceny a podmínky plateb
1.	 Všechny ceny jsou nezávazné a jsou kalkulovány na základě stavu v den uzavření smlouvy (jako například ceny surovin, 

směnné kurzy, energie, personální náklady a přepravné atd.) a jsou uvedeny bez DPH a přepravního balení. 
2.	 Platby se hradí v měně stanovené fakturou, bez výloh a odečtů.
3.	 Fakturované částky jsou splatné nejpozději do 5 pracovních dnů po datu na faktuře, pokud není dohodnuto jinak. Je-li domlu-

veno pozdější datum splatnosti, je počítáno ode dne vyhotovení faktury.
4.	 Při nedodržení lhůty splatnosti, aniž by tím byly dotčeny jiné právní předpisy, bude účtován zákonný úrok z prodlení. Kupující 

se zavazuje nahradit veškeré náklady plynoucí z učinění jakýchkoli právních jednání s tímto spojeným, jako např. náklady na 
upomínky a vymáhání pohledávek, náklady právního zastoupení a soudních řízení, a to v míře adekvátní uplatňované pohle-
dávce.

5.	 Všechny platby musí být přímo a výlučně hrazeny Blum, platby učiněné třetími osobami nebudou považovány za splnění 
dluhu. Zprostředkovatelé a obchodní zástupci nejsou oprávněni přijímat platby.

6.	 V případě, že se zhorší majetkové poměry kupujícího (např. soudní řízení, exekuce, insolvenční řízení), anebo není splněna 
lhůta pro uhrazení platby, Blum je oprávněn neprodleně vymáhat všechny pohledávky a odstoupit od kupní smlouvy, a dále 
neposkytovat další dodávky. Kupující nesmí zadržovat platby a započítávat si protipohledávky jakéhokoliv druhu.

C.	 Dodávka, přechod rizik
1.	 Platby a přechod rizik na kupujícího se řídí ujednanými doložkami INCOTERMS, v platném znění. Není-li ujednána jiná 

doložka INCOTERMS, dodávky zboží se budou řídit doložkou EXW, tj. ze závodu.
2.	 Dílčí dodávky v množství až o 10 % větším nebo menším, než bylo množství objednané, jsou přípustné a kupující tyto musí 

přijmout, přičemž v tomto případě bude kupní cena proporčně pozměněna dle dodaného množství zboží.
3.	 Následujíc dodání dle ustanovení C. 1 je dodávka považována za přijatou a rizika a nebezpečí přecházejí na kupujícího.
4.	 Dodací lhůty jsou počítány od doby doplnění skladových zásob specifikovaných Blum (součet běžné výrobní doby a obvyk-

lých přepravních lhůt do stanovené lokality v souladu s ujednanými doložkami INCOTERMS). Je-li datum dodávky stanoveno 
na určité datum, bude taková dodávka doručena poslední pracovní den kalendářního týdne, do kterého spadá datum doru-
čení dodávky. 

5.	 Provozní přerušení a události vyvolané vyšší mocí, jako např. technické poruchy, stávky, přírodní katastrofy nebo události 
způsobené počasím, válka, přerušení nebo prodlevy v dodávkách surovin, nedostatek surovin a obdobné případy jak na 
straně Blum, tak na straně dodavatelů Blum nebo poskytovatelů služeb operujících v rámci dopravního řetězce, zprošťují 
Blum, povinnosti dodávek.

D.	 Výhrada vlastnického práva
1.	 Blum si tímto sjednává a vyhrazuje vlastnické právo ke všemu dodanému zboží, a to až do úplného zaplacení všech neuhraze-

ných pohledávek vyplývajících z obchodního styku (včetně úroků, výloh a nákladů).
2.	 Pokud kupující prodá dále zboží dodané Blum – a to i po jeho dalším zpracování – předtím než kupující zcela uhradí cenu za 

toto zboží dodané Blum, postoupí kupující Blum své pohledávky za dodávky, které mu tímto vznikly vůči jeho zákazníkům. Kupu-
jící se zavazuje, že učiní veškerá právní jednání potřebná pro účinnost postoupení pohledávky (záznam o postoupení na faktuře 
nebo poznámka v jeho účetnictví atd.) Dále se zavazuje zajistit, že jeho zákazník bude mít rovněž povinnost dodávat dále zboží 
jen s prodlouženou a rozšířenou výhradou vlastnického práva Blumu spolu se závazkem postoupení předem svého nároku na 
zaplacení kupní ceny.

3.	 V případě, že dojde ke zpracování zboží Blum nebo ke smíšení či kompletaci zboží dodaného Blum s jiným zbožím, vlastnické 
právo Blum, nezaniká, nýbrž vzniká spoluvlastnictví v poměru zboží dodaného Blum, k prodejní ceně zboží. Vlastnictví ke zpra-
cované věci přechází na kupujícího až v okamžiku plné úhrady kupní ceny.

4.	 Platby a rovněž postoupení předem se realizují vždy na základě splněného a vyrovnaného závazku – povinnosti. Povolení 
dalšího prodeje nebo dalšího zpracování a rovněž inkaso pohledávek nepředstavují vzdání se nároku na postoupení předem na 
třetí osoby nebo vzdání se výhrady vlastnického práva a budoucího práva k vlastnictví.

5.	 Je-li zákazník kupujícího v prodlení s placením nebo v platební neschopnosti, kupující se zavazuje odebrat zboží zpět anebo 
žádat, aby mu zákazníci postoupili své nároky na vydání zboží vůči třetím osobám.

6.	 V případě zastavení plateb nebo při platební neschopnosti kupujícího nebo uskutečněného obstavení, zaniká právo kupujícího 
na další prodej nebo další zpracování zboží dodaného Blum, stejně tak jako právo kupujícího inkasovat neuhrazené pohledávky.

7.	 Pokud je platnost výhrady vlastnického práva v zemi určení vázaná na zvláštní podmínky nebo formální předpoklady, kupující 
je povinen tyto podmínky zjistit a řídit se jimi.
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Všeobecné obchodní podmínky Blum, s.r.o.

E.	 Záruka a náhrada škody
1.	 Reklamace vad musí být uplatněny do 10 pracovních dnů od dodávky nebo po zjištění vad, jinak se právo na uplatnění nároků 

promlčí.
2.	 Záruční doba trvá 24 měsíců a začíná běžet od data dodání ze strany Blum. Záruka se vztahuje pouze na bezplatnou náhradu 

materiálu vadného dílu, a nikoli práci spočívající ve výměně vadného dílu. Pokud zákazník kupujícího (spotřebitel) uplatní v 
souladu s místním právem další nároky z titulu záruky vůči Blum, kupující uspokojí tyto nároky anebo odškodní Blum. Toto 
také platí v případě uplatnění nároku na náhradu vzniklé škody a v případě uplatnění regresu kupujícím.

3.	 Blum a jeho dodavatelé odpovídají za škodu způsobenou vadou výrobku v souladu s příslušnými ustanoveními občanského 
zákoníku, a to pouze v případech jimi předvídanými. Je-li dle občanského zákoníku vyloučena odpovědnost za škodu způ-
sobenou vadou výrobku, Blum a jeho dodavatelé mají povinnost nahradit pouze škodu způsobenou úmyslně nebo z hrubé 
nedbalosti, vyjma škody (újmy) způsobené člověku na jeho přirozených právech. Nároky na náhradu vzniklé škody budou 
promlčeny ve lhůtě 1 roku od okamžiku, kdy bude znám vznik škody a osoba, jež ji zapříčinila. Ručení za jinou než hrubou 
nedbalost je vyloučeno, stejně jako náhrada následných škod, škod na majetku, ušlého zisku, ztrát úroků a škod z nároků 
třetích osob vůči kupujícímu. Blum, ani jeho dodavatelé neručí za věcné škody, které utrpí podnik z důvodu vady výrobku.  
Toto omezení ručení platí také při prodlení nebo částečném prodlení s dodávkou a rovněž v případě uplatnění regresu.

4.	 Kupující musí vyloučit ve prospěch Blum a jeho dodavatelů veškerou odpovědnost vůči svým zákazníkům dle ustanovení 
odst. E 2. a E.3. 

5.	 Nárok na záruku a/nebo náhradu škody u výrobků, které vznikly kombinací výrobků Blum s  výrobky třetích stran, je výslovně 
vyloučen. Kupující jsou zavázáni o tom informovat své zákazníky.

F.	 Závěrečná ustanovení 
1.	 Veškeré námi uzavřena právní jednání se řídí českými právními předpisy a je vyloučena aplikace ustanovení mezinárodního 

práva soukromého a dále ustanovení Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží. 
2.	 Místem plnění pro dodávky a platby je pro obě strany výhradně Praha, pokud nebylo jiné místo plnění sjednáno v individuální 

objednávce.
3.	 Pro řešení všech případných sporů vzniklých z této smlouvy je věcně a místně příslušný soud dle sídla Blum, přičemž Blum je 

oprávněn při řešení právních sporů obrátit se na jakýkoli jiný na základě zákona místně příslušný soud, včetně soudu přísluš-
ného dle sídla kupujícího.

4.	 Ukáže-li se kterékoli ustanovení těchto Všeobecných obchodních podmínek zcela nebo z části neplatným nebo neúčinným, 
nezakládá tato skutečnost neplatnost zbývajících ustanovení. Strany nahradí neplatné nebo neúčinné ustanovení platným a 
účinným ustanovením, které se svým obsahem a účelem nejvíce blíží ustanovení neplatnému nebo neúčinnému.

	
(Účinnost od ledna 2018)
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